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MARINE SAFET ADVISORY No. 12-25J 
 

To: Owners/Operators, Masters, Nautical Inspectors, Recognized Organizations 
 
SUBJECT: STOP-WORK AUTHORITY 
 
Date: 18 November 2025 
 
 

作業停止権限(Stop-work authority)は、船上の職務に関わらず、船員が自身、他者、船舶・貨物、または環

境に対する差し迫った危険をもたらす作業を停止する責任、義務、権利を与える事により、海難事故を防止

する事が出来ます。弊局では、海事安全調査（海事事故調査）において、多くの船舶管理会社が乗組員全員

に作業停止権限を付与する方針・手順を有していると頻繁に確認しています。しかしながら、弊局では作業停

止権限が効果的に実施されなかった事例を複数特定もしております。 

 

作業停止権限を効果的に機能させるためには、乗組員がその権限を有していることを認識しているだ

けでなく、その権限が交渉の余地なく行使でき、かつ不利益な影響を恐れることなく行使できるとい

う確信を持っている必要があります。また、船員は、他の船上業務と同様に、作業停止措置や指示を

発令する方法、それに応答する方法についても十分に熟知してる必要があります。 

 

現在作業停止方針と手順を有している船舶管理会社へは、以下推奨致します： 

1.0 作業停止方針および手順を見直し、必要に応じて改訂し、乗組員が作業停止措置開

始する際に取るべき行動が明確に規定されていることを確認すること。 

 

1.1 作業停止措置を開始する際に乗組員が取るべき行動； 

1.2 作業停止措置の対象となった者が取るべき行動；および 

1.3 作業停止措置の対象となった乗組員が当該措置を承認せず、実施中の作業を

停止しない場合に、措置を発動した乗組員が取るべき行動。 

 

2.0 船上訓練要件を見直し、必要に応じて改訂し、以下を含めること： 

2.1 作業停止方針・手順の定期的な見直し 

2.1 乗組員がこの権限を行使する練習の機会を提供する訓練シナリオ。 

 

 

 

 

 

 

本船舶安全通知は、毎年弊局によって審査され、特段の記載が無い限り、また置き換え、取り消しが無い限り、発行・更新から１年後に

失効します。 
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3.0 管理船舶の乗組員を対象に、以下の事項を確実にすることを主眼とした全船隊規模の安

全キャンペーンを実施する： 

3.1 作業停止権限を有していることを認識し、自身、他者、船舶及び貨物、または環境

に対して差し迫った危険をもたらす、または生じさせる作業を停止する責任が各自

にあることを理解していること； 

3.2 作業停止権限は交渉の余地がなく、不利益な影響を恐れることなく行使できること

を理解していること；および 

3.3 作業停止措置または指示の発令方法および対応方法に精通していること。 

 

また、現在作業停止方針及び手順を定めていない船舶管理会社は、上記の推奨事項を考慮した方針を策定

し、手順を整備することを推奨致します。 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


